




3.5 Mitgelieferte -Abdeckkappen montieren Sie an 
der Rückseite des WoodStock (Löcher dienen als Vorbereitung 
für eine ev. Wandbefestigung). 

s vises/rondelles lâche (pour l’instant).



Farbe / Colour
silber-metallic X83…
metalic silver X83…

 Paket Art.-Nr. Stück Maße/mm Art.-Nr. Stück Maße/mm
 package  / paquet item numb. / no. Ref. piece dimens./mesure item numb. / no. Ref. piece dimens./mesure dunkelgrau-met. X84…

 pakket art. Nr. stuck matem art. Nr. stuck matem metalic dark-grey X84…

Benennung

2

description / désignation Woodstock 150 Woodstock 230
beschrijving

small parts / petites pièces
kleine onderdelen

X8000560 1

Stuklijst voor de achterwand Woodstock

Stückliste für Rückwand "WoodStock"
part list for back wall panels "WoodStock"

liste des pièces pour l´élément de paroi pour le "WoodStock"

Kleinteilepäckchen
X8000560 1

1965 X8*00100 3 1965
Rückwandelement

back wall panels / èlèment de paroi
achterwand elemt

X8*00100

 

4.1 Legen Sie die Dachblecheinfassungwieder auf den Korpus. Achten Sie linksund rechtsauf die richtige
Überlappungder Teile.
 

4.2 Verschrauben Sie die die Dachblecheinfassungwieder mit den Schrauben/Scheiben links, rechtsund oben.
 

 

4.1. Put the roof panel apron on the corpusagain. Take care of the right overlapping of the panelson the left and on the
right side. 
 

4.2. Now screw the roof panel apron again with the provided screws/washers/nuts on the left, right and above. 
 

 

4.1. Mettez la bordure de la tôle du toit sur le corps. Faitesattention d’un chevauchement correct desparoisà gauche et à
droite. 
 

4.2. Visser cette bordure encore avec desvises/rondelles à gauche, à droite et en haute. 
 

 

4.1 Leg de daklijst weer op de romp. Let op de juiste overlapping van de onderdelen linksen rechts.
 

4.2 Zet de daklijst weer met schroeven/ringen links, rechtsen boven vast . 
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Qu al i t ät sk on t r o l le
Qualit y-Cont rol / Cont rôle-Qualité / Kwaliteitscont role

Kon t r o l ln um m er :
Control-num ber:
Contrôle-Qualité:
Controlenum mer:

Bei Rek lam at ion en b i t t e an fü hr en : Kon t r o l ln u m m er un d
Ar t ik eln u m m er des r ek lam ier t en Te i l s.

I n case of complaint please indicate the cont rol-num ber and the number of the
item , which is subject of com plaint.
Pour toutes réclam at ions: pr ière de joindre le num éro de cont rôle et le num éro
d´ art icle de la pièce li t igieuse.
Bij reclam at ies svp doorgeven: cont rolenummer en art ikelnummer van het

BH-1269-1A-02.16.Bt


